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Abstract: This column is framed in accordance with the ancient wisdom “Resolve and response lead to the boundless
land” from I Ching: The Book of Changes. It interrogates the ways in which interpreting stakeholders maintain their core
values amidst ongoing present-day technological transformation. The column consists of three articles: the first is an
interview with a TCM interpreter, the second is a translation of a study of the current problems of interpreter screening
and training mechanisms, and the third is a book review of a newly published monograph on interpreting research in
the Al era. The articles in this column focus on three major concerns of core stakeholders today: the industry-
academia-research collaborative mechanism for interpreter training, the new ecosystem for selecting and training
interpreting talents, and the bridging of technological theories and interpreting practices in this era. The impact of
technological tides has caused stakeholders in the ancient profession of interpreting to undergo profound cognitive
adjustments. The only way to respond to such unprecedented changes and challenges is to adhere to basic values,

answering the imperatives of the substantial world, and thereby drive the industry towards a boundless realm of
growth.
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